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b) in afara accentului : kàrmd <  cirmà ; pàlniia <  pilnie ; pàrlóg
<  pirloagà ; stangai <  stingaci ; tàràiS <  (iris ; cokàrlàn <  ciocirlan ; vàr- 
téz <  virtej ; vàltoàre <  viltoare etc. ;

16.3. Vocalei à din cuvintele romànesti ìi corespunde, atit sub accent, 
cit s?i in afara accentului, tot a :

a) sub accent : àis <  hàis ; bàc <  bàt ; pàkura <  pàcurà ; vdrul <  vàr s.a. ;
b) in afara accentului : bàlùca <  bàlutà ; batuta <  bàtutà ; klàtita <  

datila ; làùta <  làuta ; nàtnól <  nàmol ; nàvód <  nàvód ; pàkàlósul <  pàcà- 
tosid ; piipàza <  pupàza ; tàùn <  tàun ; zàbùn <  zàbun f.a.

16.4. Vocala a neaccentuatà din cuvintele romànefti este inlocuità cu à : 
àrmàsdrin <  armàsar ; àrcdr <  artar ; màimiica <  maimutà; fàrfuriia <  far- 
furie f.a.

Schimbarea este cerutà de legile fonetice ale sistemului, potrivit càrora 
vocala a se pàstreazà in afara accentului numai in anumite morfeme : baba, 
dar zàkàcdlka.

16.5. ín unele cazuri vocala romàneascà i se ìnlocuiefte cu vocala i : 
gigilic <  gigilid, skincim <  a scinci.

16.6. in unele cazuri vocala romàneascà i cste inlocuità cu à, ca in 
bàsàka <  bàsica.

16.7. Vocala o este inlocuità cu i in cuvintul fomildoc <  Somoldók.
16.8. Vocala accentuatà o este inlocuità cu u in cuvintele : kutùi <  cotoi ; 

sudumisàm <  a sodotni ; sà kclnunisàm <  a se canoni; kànùn <  canon. In 
ultímele douà cazuri este posibil ca schimbarea sà se fi petrecut mai intii in 
forma verbalà, unde trecerea o >  u este normalà in pozitie neaccentuatà, 
iar dupà aceea sà fi avut loc fi la substantive, poate fi ca rezultat al omisiunii 
unor demente de compunere : kàuniSàm : kànùn.

16.9. Vocala e din cuvinte romànesti ìfi pàstreazà in generai caracteris- 
ticile fonetice, atit sub accent, cit fi in afara accentului. In citeva cazuri insà, 
a fost inlocuità cu à : zàr <  zer ; itràngàr <  §trengar.

16.10. inlocuirea lui e cu a precedat de o consoanà moale reprezintà o 
schimbare foneticà foarte interesantà : burtef’àte <  burteféte ; vàrt’àlnica
<  virtelnità ; kàd’dlnica <  càdelnità ; l'dn 'a< lene ; p ’àtek' <  petec ; p'arde- 
vàre <  pierde-vàrà.

S-ar putea ca unele dintre exemplele date sà fi fost imprumutate direct 
cu acest aspect fonetic, ca de ex. lipitoar'a, l ’an’a, ale càror forme articúlate 
in limba romànà sint : lipitoarea, lenea (diftongul ea din imprumuturile romà- 
nefti este intotdeauna inlocuit cu ’a; (v. mai jos), in exemplul dat mai sus, 
trebuie amintite fi cauzele morfologice care au sprijinit trecerea ea >  'a. 
Ca sà fie incluse in sistemul morfologie al graiului, substantívele feminine 
terminate in e au fost imprumutate cu forma articulatà. Substantívele 
lipitoar'a fi l ’an’a au in limba romànà desinenta e pentru singular, nearticulat : 
lipitoare, lene, pe cind in graiul studiai e nu poate fi marca genului 
feminin.

16.11. Deosebit de interesante sint schimbàrile fonetice suferite de 
diftongul ea in imprumuturile lexicale romànefti, schimbàri care dovedesc 
cà purtàtorii graiului din Novo Selo ,,aud“ diftongul románese ea. in grai


